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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA ACERCA DEL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL "CONVENIO ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE CHILE Y EL GOBIERNO DE LA FEDERACION DE RUSIA SOBRE EL COMERCIO Y LA COOOPERACION ECONOMICA".





HONORABLE CAMARA:





Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaron acerca del proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado bilateral denominado "Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la Federación de Rusia sobre el Comercio y la Cooperación Económica", sometido a la consideración de la H. Corporación en primer  trámite constitucional.





I. ANTECEDENTES GENERALES RELACIONADOS CON EL CONVENIO EN TRAMITACION.





1. El 3 de junio de 1993, los Gobiernos de Chile y de la Federación de Rusia suscribieron este instrumento, con el propósito fundamental de desarrollar y ampliar las relaciones comerciales bilaterales, sobre la base de la igualdad y el beneficio mutuo, en el marco de sus respectivos ordenamientos jurídicos internos, según lo declarado y dispuesto en el preámbulo y artículo 1 de este tratado.





2. El mensaje señala que este convenio, suscrito durante la visita oficial que realizó el ex Presidente de la República, don Patricio Aylwin Azócar, a la Federación de Rusia, se inscribe en la política general del Estado en orden a dinamizar y actualizar la vinculación comercial con la comunidad internacional, conforme a las transformaciones económicas y políticas experimentadas por ésta en la última década, especialmente en los países de Europa Oriental.





Añade que este instrumento internacional adquiere relevancia propia, por cuanto fue suscrito con el Gobierno de la Federación de Rusia, uno de los más importantes, si no el más relevante, de la Mancomunidad de Estados independientes, la ex Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas (URSS).





3. La Federación de Rusia tiene una superficie de 17.075.400 km 2 y una población aproximada de 150 millones de habitantes, según censo del año 1992. Es la principal sucesora, a partir del 8 de diciembre de 1991, de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas. La Federación de Rusia la componen 21 repúblicas soberanas; 49 regiones, 6 territorios y las ciudades de Moscú y San Petersburgo. E1 comercio exterior ruso registra, en cifras globales, 45 mil millones de dólares estadounidenses en exportaciones y 42 mil millones por concepto de importaciones.





Los principales productos de exportación rusa son: petróleo y lubricantes, maquinarias y equipos de transporte, textiles y minerales en bruto. E1 intercambio comercial bilateral, en el primer trimestre de este año ascendió a cifras cercanas a los 13 millones de dólares, de los cuales US$ 8,9 millones correspondieron a importaciones chilenas desde la Federación de Rusia, y US$ 3,7 millones a exportaciones nuestras hacia ese país, especialmente, de productos de cobre. Las principales importaciones chilenas han sido de automóviles y camiones.





El cuadro estadístico del intercambio comercial chileno�ruso, en miles de dólares, de los últimos seis años, presenta las cifras que se indican, según informaciones proporcionadas por el Ministerio de Relaciones Exteriores.
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4. El Director General de Relaciones Económicas Internacionales del Ministerio de Relaciones Exteriores, señor Juan Salazar Sparks; el Director de Asuntos Económicos Multilaterales, señor Enrique Soler, y el Jefe del Departamento de Europa, señor Mario Benavente, también funcionarios de ese Ministerio, participaron en el estudio que la Comisión hizo de esta iniciativa.








E1 señor Salazar expuso, en lo esencial, que este convenio con la Federación de Rusia es un convenio amplio, que procura sentar las bases para impulsar el comercio y las relaciones económicas mediante cláusulas que no implican gasto ni compromisos sustanciales para el país.





Recalcó que la Federación de Rusia es un país con el cual Chile ya tiene relaciones comerciales de alguna envergadura, en sostenido incremento. Subrayó que, en el último tiempo, se han efectuado inversiones chilenas en territorio ruso, entre ellas, en la industria de calzado; de pinturas; de la construcción y de servicios: de la industria química y de las maquinarias agrícolas. Todo ello muestra que el mercado ruso es interesante para el desarrollo futuro de las inversiones chilenas. Por ello, es posible que, después de este convenio de comercio y cooperación económica, se suscriba un acuerdo de protección y promoción de inversiones.





E1 señor Soler, por su parte, destacó, básicamente, que este convenio se enmarca dentro de la política de gradual acercamiento de Chile hacia los países de Europa del Este, y que, a partir de 1990, se han firmado instrumentos similares con Polonia, Hungría, Rumania y la República Checa.





Cabe hacer notar que los convenios celebrados con los cuatro países indicados fueron aprobados por la H. Cámara durante el período legislativo anterior.





Por último, el señor Benavente hizo presente que este convenio es muy importante para la relación con otros países que interesan a Chile, como es el caso de Ucrania y Bielorrusia, que forman, con la Fede�ración de Rusia, el núcleo central político y económico de la Mancomunidad de Estados Independientes (MEI).





II. RESEÑA DEL CONTENIDO NORMATIVO DEL CONVENIO EN TRAMITACION.





Este instrumento, del cual se adjunta una copia al final del informe, consta de once artículos, cuyo contenido normativo fundamental es el que sigue.





E1 artículo 1 indica que las medidas destinadas.a promover e incrementar las relaciones económicas bilaterales serán adoptadas en el marco de la legislación y de la reglamentación vigentes en cada uno de los países.





El artículo 2 establece el tratamiento de la nación más favorecida para el comercio recíproco y, en particular, en lo que se refiere a:





a) Los derechos de aduana y todo tipo de gravámenes relacionados con la importación o la exportación, así como con el método en que son aplicados:





b) Las modalidades del pago de la importación, de la exportación de la transferencia internacional de dichos pagos;





c) Las regulaciones y formalidades vinculadas a 1a importación y exportación, incluidas aquéllas que digan relación a la liquidación aduanera, el tránsito, el almacenaje y el reembarque;





d) Los impuestos y cualquier otro tipo de derechos internos aplicados, directa o indirectamente, a los bienes importados, y





e) Las reglas de venta, compra, transporte, distribución, almacenaje y uso de los bienes en el mercado interno.





Además, se dispone que cada una de las Partes Contratantes aplicará a los bienes importados originarios del territorio de la otra Parte Contratante un régimen no discriminatorio en cuanto a restricciones cuantitativas y otorgamiento de licencias, así como en relación con la repartición y asignación de recursos en moneda libremente convertible, necesaria para pagar esa importación. .





El artículo 3 exceptúa del tratamiento de la nación más favorecida a las ventajas y franquicias procedentes de la participación de cualquiera de las Partes Contratantes en una unión aduanera, en una zona de libre comercio, o en acuerdos de integración regional; las que se otorguen o se pudiesen otorgar a países limítrofes para facilitar el comercio fronterizo, y las que Chile otorgue o pudiese otorgar a países en desarrollo, en compatibilidad con el Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT) y otros convenios internacionales.





Los artículos 2 y 3 permitirán aplicar en las transacciones chileno-rusas los principios jurídicos básicos del GATT, debido a que la Federación de Rusia no es miembro de esa organización internacional.








E1 artículo 4 establece que las transacciones de exportación e importación de bienes y servicios entre las personas jurídicas y naturales de ambos países se efectuarán sobre bases comerciales habituales, sean éstas de precio, calidad, condiciones de suministro, pago y demás modalidades, y conforme a los reglamentos de exportación e importación vigentes en cada país.





El artículo 5 precisa que los pagos se efectuarán en moneda libremente convertible y en conformidad con la legislación vigente en cada uno de los países.





En el artículo 6, los Gobiernos se comprometen a desarrollar, mediante acuerdos específicos, la cooperación económica bilateral en los sectores industrial, agropecuario y científico-técnico, así como en otras áreas que presenten mutuo interés.





E1 artículo 7 enumera las inicia�tivas que se podrán realizar entre las partes, con miras a desarrollar las relaciones económicas y comerciales bilaterales. Entre ellas, se contemplan las siguientes:





a) Apoyo al intercambio recíproco de información económica y jurídica;





b) promoción del desarrollo de actividades económicas y comerciales en niveles regionales;





c) Estímulo a la participación de la pequeña y de la mediana industrias en las relaciones económicas y comerciales;





d) Otorgamiento de garantías y protección para el ejercicio de la propiedad industrial e intelectual, y





e) Concesión de facilidades para la participación de las personas jurídicas y naturales nacionales de las Partes en ferias internacionales, exposiciones y centros de exhibición comercial que se realicen en el territorio del otro país.





En el artículo 8, los Gobiernos adoptan las salvaguardias que comunmente se consideran en este tipo de convenios, al estatuir que este instrumento no limita su derecho a tomar medidas que prohiban o restrinjan la importación o exportación de bienes por razones de seguridad nacional; para proteger la vida y la salud humana y vegetal, así como los valores nacionales artísticos, históricos y arqueológicos, con la condición de que tales medidas no constituyan un medio de discriminación no justificable o una restricción encubierta del comercio bilateral.





E1 artículo 9 establece el procedimiento de consultas mutuas respecto de la ampliación de la cooperación económica y comercial bilateral, así como para las materias vinculadas a la aplicación o interpretación de este convenio. Con este fin, se crea una Comisión intergubernamental Chileno-Rusa, que se reunirá alternadamente en Santiago y Moscú, en las fechas que se acuerden.





El artículo 10 prescribe que, a contar de la entrada en vigencia de este convenio, dejarán de regir el Convenio Comercial entre Chile y la URSS, del 13 de enero de 1967, y el Convenio de Cooperación Económica y Técnica, del 29 de junio de 1972.





E1 primero de dichos convenios fue promulgado en el país por el decreto supremo del Ministerio de Relaciones Exteriores N° 413, de 1967, y publicado en el Diario Oficial del 27 de julio del mismo año. E1 segundo, se puso en vigencia internacional, por cambio de notas, pero no hay constancia de haber sido incorporado en el orden jurídico interno.





Por último, el artículo 1 señala que este convenio regirá por tres años, a partir de la última notificación que se hagan las Partes del hecho de haberlo aprobado conforme a sus trámites internos, y que podrá renovarse automáticamente, por períodos anuales sucesivos, a menos que sea denunciado. En este caso, sus normas continuarán aplicándose a toda transacción que no se hubiese cumplido a la fecha de la denuncia.





III. DECISIONES DE LA COMISION.





A. Consideraciones previas.





En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, hubo consenso en compartir los argumentos de mérito que ha dado S.E. el Presidente de la República para solicitar la aprobación del convenio sobre el que se os informa en este acto.





Además, el estudio de sus disposiciones permite afirmar que ellas son análogas a las de la generalidad de los convenios bilaterales de comercio celebrados por el país, como los suscritos con Checoslo�vaquia, Siria, Malasia, Polonia, Hungría, Indonesia y Rumania, todos aprobados por la H. Cámara en el período legislativo anterior.





Por otra parte, sus artículos 1, 3, 4, 5, 6, 7 y 11 hacen expresa remisión a la legislación interna o al derecho internacional del cual los Estados sean Partes para determinar el marco jurídico de su aplicación.





Finalmente, cabe consignar que el tratamiento de la nación más favorecida que se otorgan las Partes en el artículo 2 implica la concesión de privilegios arancelarios, eventuales y genéricos, a favor del ingreso en el país de bienes procedentes de la Federación de Rusia, para lo cual las normas que los establecen deben ser de rango legal, conforme al N° 1 del artículo 62 de la Constitución Política. Por lo expresado, este convenio debe ser aprobado por el Congreso Nacional antes de ser ratificado por el Presidente de la República.





B. Decisión de aprobar el convenio y texto sustitutivo para el proyecto de acuerdo.





En virtud de lo expuesto en este informe y por las consideraciones que os podrá añadir el H. Diputado Informante, la Comisión aprobó, por unanimidad, el convenio sometido a vuestro examen y decidió recomendaros adoptar el articulo único del. proyecto de acuerdo, con modificaciones menores, que se salvan en el texto sustitutivo siguiente:





"Artículo único.- Apruébase el "Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la Federación de Rusia sobre el Comercio y la Cooperación Económica", suscrito en Moscú, el 3 de junio de 1993."





C. Designación de Diputado lnformante.





Por unanimidad, se designó al H. Diputado don ARTURO LONGTON GUERRERO.





D. Constancias reglamentarias.





Este convenio no contiene dispo�siciones que merezcan las menciones que ordenan los N°s. 2 y 4 del articulo 287 del Reglamento de la H. Corporación.





Acordado en sesiones de los días 21 de junio, y 9 y 16 de agosto de 1994, con la asistencia de los Diputados señores Pizarro Soto, don Jorge (Presidente de la Comisión): Caminondo Sáez, don Carlos; Coloma Correa, don Juan Antonio; Dupré Silva, don Carlos; Fuentealba Vildósola, don Renán; Jocelyn�Holt Letelier, don Tomás; Letelier Morel, don Juan Pablo; Longton Guerrero, don Arturo; Munizaga Rodríguez, don Eugenio; Soria Macchiavello, don Jorge, y Valcarce Medina, don Carlos.





SALA DE LA COMISION, a 16 de agosto de 1994.








FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA


Secretario de la Comisión


